LECTIO ΧΧX: Ο ΛΙΚΙΝΙΟΣ ΜΟΥΡΗΝΑΣ ΚΑΙ ΤΑ ΗΘΗ ΤΗΣ ΑΝΑΤΟΛΗΣ

Hic vero, iudices, et fuit in Asia et viro fortissimo patri suo, magno adiumento in periculis, solacio in laboribus, gratulationi in victoria fuit. Et si habet Asia suspicionem quandam luxuriae, Murenam laudare debemus, quod Asiam vidit sed in Asia continenter vixit. Quam ob rem accusatores non Asiae nomen Murenae obiecerunt, ex qua laus familiae, memoria generi, honos et gloria nomini constituta est, sed aliquod flagitium ac dedecus aut in Asia susceptum aut ex Asia deportatum. Meruisse vero stipendia in eo bello virtutis fuit; patre imperatore libentissime meruisse pietatis fuit; finem stipendiorum patris victoriam ac triumphum fuisse felicitatis fuit.

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ ΤΟΥ ΚΕΙΜΕΝΟΥ ΧΧX 30

Αυτός όμως, (κύριοι) δικαστές, και βρέθηκε (έζησε) στην Ασία και έναν πολύ γενναίο άνδρα, τον πατέρα του, βοήθησε πολύ στους κινδύνους, παρηγόρησε στις ταλαιπωρίες, συγχάρηκε στη νίκη. Και αν η Ασία έχει κάποια υποψία τρυφής, οφείλουμε να επαινέσουμε τον Μουρήνα, επειδή είδε την Ασία, αλλά έζησε στην Ασία με εγκράτεια. Γι’ αυτόν τον λόγο οι κατήγοροι δεν απέδωσαν μομφή στον Μουρήνα για το όνομα “Ασία”, από την οποία δημιουργήθηκε έπαινος για την οικογένεια, υστεροφημία για τη γενιά, τιμή και δόξα για το όνομά (του), αλλά (τον κατηγόρησαν για) κάποιο όνειδος ή ντροπή, που είτε (του) φορτώθηκε στην Ασία είτε έφερε μαζί του από την Ασία. Το ότι όμως υπηρέτησε τη θητεία σε αυτόν τον πόλεμο υπήρξε δείγμα ανδρείας· το ότι υπηρέτησε με πολύ μεγάλη προθυμία (στον στρατό), ενώ ο πατέρας του ήταν στρατηγός, υπήρξε δείγμα σεβασμού· το ότι το τέλος της θητείας (του) συνέπεσε με τη νίκη και τον θρίαμβο του πατέρα (του), υπήρξε δείγμα καλής τύχης. 
ΕΠΙΣΗΜΑΝΣΕΙΣ ΕΠΙ ΤΟΥ ΚΕΙΜΕΝΟΥ ΧΧX 30
1. quandam: Είναι αόριστη επιθετική αντωνυμία, της οποίας τα τρία γένη είναι: quidam, quaedam, quoddam. Η γενική ενικού και των τριών γενών είναι: cuiusdam.

2. pater: Η γενική του πληθυντικού είναι patrum.

3. aliquod: αόριστη επιθετική αντωνυμία, της οποίας τα τρία γένη είναι aliqui, aliqua, aliquod. Η γενική ενικού και των τριών γενών είναι alicuius.

4. continenter: Οι άλλοι βαθμοί του επιρρήματος είναι: continentius (συγκριτικός), continentissime (υπερθετικός).

5. adiumento, solacio, gratulationi: είναι δοτικές κατηγορηματικές του σκοπού που εξαρτώνται από το ρήμα fuit.

6. virtutis, pietatis, felicitatis: γενικές του χαρακτηριστικού γνωρίσματος που εξαρτώνται από το ρήμα fuit.

7. familiae, generi, nomini: δοτικές προσωπικές χαριστικές που εξαρτώνται από το ρήμα constituta est.
ΛΕΞΙΛΟΓΙΟ
ΟΥΣΙΑΣΤΙΚΑ : 
Α΄ ΚΛΙΣΗ

Asia, -ae=Ασία 

victoria, -ae=νίκη 

*luxuria, -ae (και ε΄κλίση : luxuries,ei) = πολυτέλεια, τρυφή, 

Murena,-ae=Μουρήνας, 

memoria, -ae=μνήμη, υστεροφημία, 

gloria,-ae=δόξα, 

*familia,-ae και –as=οικογένεια

Β΄ ΚΛΙΣΗ

vir,-i=άνδρας 

triumphus,-i=θρίαμβος

adiumentum, -i=βοήθεια 

periculum,-i=κίνδυνος 

bellum, i=πόλεμος

*stipendium, -ii και –i =μισθός 

στον πληθυντικό : stipendia,-orum =στρατιωτική θητεία

*solacium, -ii και –i,=παρηγοριά 

*flagitium, -ii και –i =όνειδος, ντροπή

Γ΄ ΚΛΙΣΗ

iudex, iudicis (Α)=δικαστής

*pater, patris(Α)γεν.πληθ patrum=πατέρας

*labor ή labos, laboris(Α)= μόχθος, έργο

gratulatio, gratulationis (Θ)=συγχαρητήρια

suspicio, suspicionis(Θ)=υποψία

nomen, nominis (Ο)=όνομα

*laus, laudis, γεν.πληθ. laud(i)um (Θ)= έπαινος

genus, generis (Ο)=γένος, γενιά

honor ή honos, honoris(Α)=τιμή

dedecus, dedecoris (Ο)=ντροπή

*virtus, virtutis, γεν.πληθ. virtut(i)um (Θ)=αρετή, ανδρεία 

imperator, imperatoris(Α)=στρατηγός

pietas, pietatis (Θ)=σεβασμός, ευσέβεια

finis, finis(Α)=τέλος
accusator, accusatoris (Α)=κατήγορος 

felicitas, felicitatis(Θ)=καλή τύχη, ευτυχία
Ε΄ΚΛΙΣΗ 

res, rei (Θ)=πράγμα

ΕΠΙΘΕΤΑ :
fortis,-is,-is (fortior, fortissimus)=γενναίος, δυνατός
*magnus,-a,-um (maior-maximus)=μεγάλος
ΕΠΙΡΡΗΜΑΤΑ :
continenter (continentius, continentissime)=με εγκράτεια (<continens =εγκρατής)

libentissime=προθυμότατα (υπερθετικός του libenter, libentius, libentissime <libens = πρόθυμος) 

ΑΝΤΩΝΥΜΙΕΣ :

hic, haec, hoc (δεικτ)=αυτός
suus, -a, -um (κτητ)=δικός του /τους

quidam, quaedam, quoddam (αορ.επιθ.)=κάποιος

qui, quae, quod (αναφ)=ο οποίος
aliqui, aliqua, aliquod (αορ.επιθ)=κάποιος
is, ea, id (οριστ.)=αυτός

ΠΡΟΘΕΣΕΙΣ :

in+ΑΦ=σε

ob +ΑΙΤ =για, εξαιτιας (εξωτερικό αναγκαστικό αίτιο)

ex +ΑΦ=από (προέλευση)

ΣΥΝΔΕΣΜΟΙ : 

vero (αντιθ)=όμως

et (συμπλ)=και

si (υποθ)=αν

quod (αιτιολογ. υποτακτ.)=γιατί, επειδή

sed (αντιθ)=αλλά

ac (συμπλ)=και

aut (διαζευκτ)=ή, είτε
